           І.      Література античного світу 
                                                                  Ви змужніли у храмі Гомеровім.

                                                                                  О. Пушкін – М.Гнєдичу
«Античний» - слово латинське й у перекладі означає «давній». Антична література - це   література двох різних народів: грецького та римського.
Хронологічно антична література охоплює приблизно VІІІ ст. до н.е. – Vст.н.е., тобто понад тисячоліття. Зрозуміло, що протягом цього періоду відбувалися великі зміни в житті суспільства. Початок античної літератури припадає на добу розкладу первіснообщинного ладу та створення рабовласницької держави, а кінець позначений руйнацією рабовласницької системи й переходом до феодалізму.

Численні пам’ятки античного мистецтва й літератури були знищені війнами, пожежами, завойовниками та церквою, але ті, що дійшли до нас, свідчать про людяність і художню майстерність античних митців. Їхні твори оспівують тираноборців, навчають шанувати розум, прославляють радість життя та незламність у горі.

 Тепер немає народу, який би розмовляв давньогрецькою мовою або латиною. Перша вийшла з ужитку в Vст.н.е., друга ж дала початок цілій групі романських мов (французькій, італійській, іспанській, португальській, румунській, молдавській), а сама (законсервована) довго залишалась мовою спілкування вчених і студентів різних країн. Латиною писали свої праці фізик Ньютон і філософ Спіноза, астроном Коперник і ботанік Лінней, перші соціалісти-утопісти Томас Мор і Кампанелла. У медицині та біології латиною вчені користуються й нині.
 Хоча тепер давньогрецька й латинська мови мертві, твори, написані в Давній Греції та Римі, і досі живлять мистецтво та дають художню насолоду читачеві.
В античній літературі виникли всі літературні жанри, про що свідчать їхні, головним чином, грецькі назви: епічна поема, трагедія, комедія, ода, елегія, сатира, епіграма, новела, роман. Саме в античні часи виникає теорія стилю й художньої літератури.

Провідна тема античної літератури – оспівування людини та її світу.

Історичне значення античної літератури у світовому процесі настільки велике, що європейська література неодноразово зверталася до античності як до творчого джерела, з якого черпалися теми й принципи художньої обробки.
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                                          ІІ.   Міфологія
Величезну роль у розвитку й становленні давньогрецької літератури відіграла грецька міфологія. «Міф» у перекладі з грецької означає« слово». Про що воно, це слово? Про всесвіт, явища природи, стосунки між людьми, історичні події, славетних героїв... Зрозуміло, що дійсність у міфах зображена у фантастичній, казковій формі. Міфологічний світогляд відповідав умовам первіснородового ладу. На перших щаблях цивілізації міфологія поєднувала в собі філософію, етику, історію, але найбільше була близька до поезії. Поетичні образи стародавніх міфів увійшли до арсеналу світового мистецтва й широко вживаються в побуті – від назв планет і кораблів (згадаємо, що назва крейсера «Аврора» - це ім’я богині зорі) до крилатих виразів: ахіллесова п’ята, муки Тантала, сизифів труд тощо.
За допомогою міфів елліни зберігали пам’ять про минуле – про історичні події та своїх видатних предків. Отже, міфи в їх сукупності – це своєрідна система поглядів на світ, природу, людину й суспільство, яку прийнято називати міфологічним світоглядом.
 Людина, прагнучи збагнути незрозуміле, часто тлумачить невідоме за аналогією до знайомих фактів. У грецьких міфах численний рід богів порядкує у світі. За міфічним уявленнями, спочатку існував первісний Хаос – безмежна вічна безодня. Із Хаосу виникли Темрява й Світло, День і Ніч, Небо (Уран) і Земля (Гея),  а також страхітливе підземне царство – Тартар. Небо та Земля взяли шлюб. У Геї стали народжуватися сторукі чудовиська, кожне з яких мало 50 голів. Розлютившись, Уран кинув їх знову в надра Землі. Потім народились одноокі велетні – циклопи (кіклопи). Уран і їх не пощадив. Згодом з’явились титани. Найвідоміші  з них – це Океан, що володів морями, і діти титана Япета – Атлант (він підтримує небесне склепіння) і провидець Прометей. Дітьми Урана були також: Мнемозіна – пам’ять, Феміда – справедливість, Кронос, якого ще за сивої давнини грецькі філософи ототожнювали із усепоглинаючим часом.
Уран боявся, що хтось із дітей відбере в нього владу, і через те збирався їх усіх знищити. Тоді Гея підмовила титанів повстати проти Урана. Кронос позбавив батька його статевої сили й став правити світом. Почався буцімто золотий вік. І знову повторюється драма поколінь. Як і Уран, Кронос не може уникнути долі, дарма що ковтає своїх дітей: Гестію, Деметру, Геру, Плутона та інших. Дружина Кроноса Рея спромоглася врятувати тільки останнього сина – Зевса. А коли той виріс, то подолав батька. Кроноса примусили вивергнути всіх богів, яких він  проковтнув. «Час» повертає тих, кого пожер. За порадою праматері Землі Зевс звільнив сторуких велетнів і циклопів, які стали йому спільниками в боротьбі. Почалась гігінтомахія – битва богів
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проти титанів. Тільки Прометей із титанів допомагав Зевсові, а потім невдячний переможець наказав прикувати Прометея до скелі за те, що він викрав у богів вогонь і передав його людям. Проте влада Зевса також не вічна. Прометею відома таємниця загибелі Зевса. Циклічність і повторюваність явищ – це одне з перших спостережень, зафіксоване в грецьких міфах, які створювались на зорі цивілізації.
З перемогою Зевса почалась нова доба. Боги, що нібито живуть на горі Олімп, відтепер володіють світом. Наймогутніші дванадцять олімпійців: Зевс -  цар богів і людей, його дружина Гера – охоронниця шлюбу, дочка Зевса Афіна – богиня мудрості та покровителька ремесла й науки, брат Зевса Посейдон – бог моря, Аїд (друга назва Плутон) – бог царства мертвих, Афродіта – богиня краси й кохання, Арес (Арей) – бог війни, Гефест – бог-коваль, Аполлон – бог світла й покровитель мистецтва, Деметра – богиня родючості й землеробства, Гермес – покровитель 
 скотарства, Артеміда – богиня полювання. Усі вони родичі (сестри, брати, сини).
Афіну могли колись уявляти совою або змією. На новому етапі грецькі боги вже уособлюються в образі прекрасних людей, хоча при нагоді можуть перетворюватись на звірів, птахів, на рослини, дощ, вогонь, хмари, на все те, що уособлювали колись.
 Інколи в міфах ототожнюються кілька богів. Наприклад, бог сонця Геліос ототожнюється з Аполлоном, Артеміда – із Селеною – богинею місяця. Не стабільні також і функції богів. Бог скотарства Гермес став пізніше покровителем торгівлі, охоронцем мандрівників, винахідників, злодіїв,      він 
же – провідник мертвих у підземне царство, він посилає людям сни. Боги часто втілюють протилежні якості: добро і зло, життя і смерть.  Наприклад, Плутон – бог царства мертвих і бог багатства. Бог сонця Аполлон і живить, і вбиває, його стріли несуть смерть. У кожного бога може бути безліч функцій, водночас різні боги можуть мати й однакові. Так, наприклад, богиня полювання Артеміда, що втілює дівочу чистоту, допомагає жінкам під час пологів. Те ж саме робила Гера, за вдачею не схожа на Артеміду. Вісником богів був Гермес, вістівницею – Ірида. Прагнення збудити плодючі сили природи пов’зане з культом богині Деметри, охоронниці рослин, а також і з культом бога виноградарства Діоніса.
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Численні міфи відбивають спостереження людини над циклами розвитку рослин, над зміною пір року. Це міфи про вмираючих та воскреслих богів. Ось міф про дочку Деметри Персефону. Дівчину вкрав володар підземного царства. Проте щовесни вона повертається на землю, природа відроджується, а потім Персефона знову зникає в чорній безодні, знову сумує її мати. Ідею цього міфа дублює міф про прекрасного юнака Адоніса, убитого вепром. 
Адоніс напровесні повертається на землю у вигляді квітки. Цей мотив відомий у багатьох міфах, які в картинах-символах зображають щорічне оживання та вмирання природи.
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 Міфи не були чимось застиглим, нерухомим. Так, наприклад, Плутон  (або Плутос), про якого мовилось вище, спочатку – бог царства мертвих і бог 
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багатства. Згодом функції розійшлись: Плутон став богом підземного царства (Аїду), а Плутос – богом багатства.Міфи є продуктом колективної творчості багатьох поколінь. Вони постійно трансформувались. Аналізуючи міфи, ми бачимо, як розвивалось суспільство. Міфи свідчать про такі істотні зміни в житті людства, як заміна матріархату патріархатом. По-різному міфи доводять зверхність чоловіків: Зевс страждає в пологах, йому розтинають голову, і в такий спосіб народжуєтьсч дитина – відразу доросла, озброєна списом богиня мудрості (чоловік не зобов’язаний жінці більше нічим). Вивчаючи міфи, ми простежуєм, як складались стосунки між племенами. На
грецький Олімп, наприклад, приходили й боги-чужоземці. Так, скажімо, з Фракії прийшов покровитель виноградарів Діоніс.
 Міфи віддзеркалюють розвиток цивілізації. У них часто засуджується людожерство. Раніше богам приносили в жертву дітей. Агамемнон зарізав свою дочку на офіру богині Артеміді. Час вносить корективи в цей епізод: у пізніших варіантах міфа дівчину на жертовному вівтарі в останню мить заміняють кізкою. Цивілізація раз у раз підіймалась на вищі щаблі.
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У Давній Греції міфи стали основою художньої літератури, скульптури, живопису, театрального мистецтва. Міфи переказувалися від покоління до покоління лише з уст в уста. Один і той самий міф  часто існував у численних варіантах.
Як учені класифікують міфи? Найпопулярніший принцип – за змістом: міфи про виникнення світу, про подорож героїв на кораблі «Арго» до Колхіди, про Троянську війну та цикл міфів про місто Фіви.

 Міфи завжди пов’язані з конкретною місцевістю (островом Критом або Делосом, з Афінами чи Фівами). Вони розповідали, як боги піклувалися за міста, засновниками яких самі були, як допомагали своїм родичам на землі – люди бажали вести родовід від якогось бога або героя. Звідси – численні, не завжди узгоджені між собою варіанти міфів.
Грецькі міфи систематизувалися та редагувалися поетами, невідомими й відомими. Так, зокрема, Гесіод на основі міфів написав «Теогонію» - поему про походження богів. Щоправда, усі грецькі поети, що писали на міфічні 
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сюжети, зробили свій внесок у цю справу. Коли розповідають про міфічних героїв, зазначають конкретні твори, за якими подається міф, бо в різних джерелах – різні версії. Європа, доки знову не навчилась читати давньогрецькою мовою, знайомилась із античною міфологією за книжкою римського письменника Овідія – «Метаморфози».
Вивчати античну культуру, не знаючи грецької міфології, не можна. Вона залишається благодатним джерелом і для митців нових часів. Особливо часто зверталися до неї за доби Відродження – від поета Данте, творчістю якого починається доба, до Шекспіра – представника Пізнього Відродження. В історії живопису виникає навіть термін «міфологічний жанр». Твори   на
сюжети античних міфів знаходимо в найславетніших художників епохи
Відродження – Боттічеллі й Леонардо да Вінчі, Рафаеля й Тиціана, а також у майстрів ХVІІ та ХVІІІ ст. – живописців Рубенса й Рембрандта, Ван-Дейка й Пуссена, у тогочасних композиторів і поетів, наприклад, у Глюка й Моцарта, Гете й Шиллера.
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Послуговуючись античними сюжетами, митці, ясна річ,завжди вкладали в них своє, наповнювали новим змістом. Для Г.Сковороди Нарцісс (юнак, що вперше побачив своє відображення у воді) – це символ самопізнання людини. Шевченків Прометей невід’ємний від особистості самого автора. Як сторінки щоденника сприймаються малюнки Т.Г.Шевченка – сепії на античну тематику, створені на засланні: «Діоген у бочці» (філософ пильнує, щоб не згасло світло, захищаючи долонею вогник), «Умираючий гладіатор», або сепія «Мілон Кротонський» (старий атлет голіруч хотів розтрощити пень, який не змогли розколоти сокирами. Щілина, що утворилась, стала лещатами. За легендою, Мілона роздерли звірі).
    10 найвідоміших фразеологізмів міфологічного походження
1. Авгієві стайні – бруд; велике безладдя, занедбані справи;

2. Ахіллесова п’ята – слабке, вразливе місце в людини;

3. Ахіллесів щит – неперевершений мистецький твір;

4. Нитка Аріадни – спосіб, що допомагає розв’язати якесь важке

    питання, вийти зі скрутного становища;

                                                        8
5. Посіяти зуби дракона – породити ворожнечу, виплекати безліч

    страховищ;
6. Олімпійський спокій – незворушність, велична поведінка;

7.Танталові муки – страждання, яких зазнає людина через
 усвідомлення близькості бажаної мети та неможливості її досягнення;
  8. Бочка Данаїд – марна, нескінченна праця;
9. Скринька Пандори – осередок лиха, підступний дарунок;

10. Осідлати Пегаса – стати поетом.
За кожної епохи, у будь-якій країні, образи античних міфів, потрапляючи до нового середовища, зазнають змін, трансформуються. Дуже виразно це позначається на літературі ХХ століття, коли до античної міфології знову почали звертатися численні прозаїки, поети, драматурги: американець 
Дж.Апдайк (роман «Кентавр»), угорець Л.Мештерхазі (його «Загадка Прометея» надрукована в нас 1976 р.), ірландець Дж.Джойс (роман «Улісс»), німецький драматург Б.Брехт (п’єса «Антігона»), француз А.Камю (есе «Міф про Сізіфа»), грек А.Парніс (драматична легенда «Крила Ікара»), М.Дрюон (бурлеск «Мемуари Зевса»), Жан Ануй (драми «Еврідіка», 
«Антігона», «Медея») – письменники різних політичних переконань і літературних шкіл. 
Перелік новітніх творів, автори яких користуються образами й навіть сюжетними схемами античних міфів, зайняв би кілька сторінок, адже міфологізація історії та буденного життя в сучасній світовій літературі – факт непоодинокий.
Метою міфа є пізнання світу, пояснення його явищ, а не повчання людей, як, наприклад, у казках та прислів’ях. Але оскільки міфи для давніх греків утілювали в собі релігійні уявлення, історичні й етичні правила, філософські міркування, то, звичайно, вони містять і елементи повчання.

Міфи ненав’язливо навчають вірити в себе, у свою мрію (міф про Пігмаліона та Галатею), не бути хитрим та підступним (Міф про Сізіфа), не бути жадібними та не судити інших щодо того, чого не розумієш (міф про царя Мідаса).
Міфологія – це той золотий фонд, що є надбанням людства, і кожна освічена людина має зберігати знання античної культури в скарбниці своєї пам’яті.
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                    ІІІ.    Гомерівський епос
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«Іліада» та «Одіссея» пов’язані з циклом міфів про Троянську війну. Перша розповідає про облогу міста Трої, або Іліона (звідси назва «Іліада»), друга змальовує повернення додому славетного героя Одіссея після того, як Іліон був зруйнований.

 Довго вважали, що Троянська війна – поетична вигадка. Одначе в 70-х роках ХІХ ст. німецький археолог Генріх Шліман довів, що Троя існувала й була зруйнована під час війни. Він був закоханий у поеми Гомера з дитинства, вірив, що в них ідеться про справжні факти, і все життя мріяв розшукати Трою. Дослідник розкопав біля Дарданелльської протоки руїни міста, які сучасна археологія вважає залишками Трої. На думку вчених, це місто-фортецю завойовники руйнували кілька разів.
Шліман гадав, що численні речі, які він розкопав (золоті прикраси тощо), належали героям «Іліади». Тепер доведено, що розкопана Шліманом Троя (так звана «Друга») набагато старіша від Гомерівської, а події, які розповів Гомер, відбувались, очевидно, десь у ХІІІ-ХІІ ст. до н.е.
Герої Гомера –Ахілл, Одіссей, Гектор, Пенелопа, Андромаха – стали улюбленцями греків. «Іліаду» та «Одіссею» студіювали в усіх школах Стародавньої Греції. Поеми правили за кодекс моралі античного світу, їх вважали взірцем прекрасного. Гомер був найпопулярнішим поетом античності, незаперечним авторитетом. Платон писав, що Гомер виховав усю Елладу, а Есхіл називав його твори «крихтами від бенкетного столу Гомера».
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Античні храми прикрашали статуями героїв Гомера, рельєфами на сюжети його поем. Широковідомий грецький вазопис на глеках, чашах, келихах відбиває найчастіше епізоди з «Іліади» та «Одіссеї». Сцени поем малювали на стінах жител і карбували  на зброї: шоломах, щитах та мечах. За словами
Г. Сковороди, «Гомер был первый пророк древних греков». Коли греки казали «поет», то мали на увазі Гомера. 
Поеми Гомера вивчали напам’ять. Уперше вони записані приблизно через 200 років після смерті поета. До нас повний текст гомерівської «Іліади» дійшов тільки в списку Х ст.н.е., «Одіссеї» - ХІІ ст.

Досліджувати гомерівський епос філологи почали ще за доби еллінізму та роблять це й досі. Загалом «гомерівське питання» охоплює широке коло проблем – від міркувань про те, у якій послідовності компонувались пісні, до роздумів про авторство Гомера. Наприклад, існує припущення, що «Іліаду»
написав один автор, а «Одіссея» належить іншому. Деякі дослідники вважають, що Гомер – міфічна особа, а його поеми треба розглядати як фольклорний, анонімний твір. Одначе переконливішою є думка, що Гомер – реальна особа.
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                                            Гомер 
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Біографія Гомера майже невідома. Народився майбутній співець недалеко від малоазійського міста Смірни, на березі річки Мелес. Тут знайшла притулок його мати – сирота Кретеїда, вигнана з рідного міста – фессалійської колонії Кіме, що в Малій Азії. Нужденно жила Кретеїда, поки не взяв її за дружину місцевий співець Фемій. Хлопчик став його названним сином, а також його учнем. Тямкий до слова й музики, він невдовзі випередив учителя й молодим ще зазнав слави навіть серед чужинців, що причалювали до берегів Смірни. Та ось для юнака настали сирітські часи, і саме тоді він познайомився з торговцем, що прибув із далекої Ітаки. Юнак сподобався прибульцю, і той узяв його з собою, щоб показати світ, познайомити з різними людьми та їхніми звичаями. Однак ледве  зачудований хлопець побачив цей  неозорий сонячний світ – заздрісна доля вразила його хворобою очей. Він поспішав до вітчизни, сподіваючись тут видужати, але, щойно побачивши її береги, назавжди втратив зір. Та не оповились темрявою побачене й почуте: воно ожило в зігрітому любов’ю до людей поетичному слові. Перебування на 
Ітаці – батьківщині Одіссея, відвідання Пелопоннесу – краю ахейців, дало поштовх для створення «Іліади» та «Одіссеї».
 Не поталанило незрячому співцеві: рідна Смірна, як згодом виявилося, була заздрісна, невдячна.І ось із формінгою в руці ступив він на шлях мандрівного співця. Довго блукав, заробляючи на прожиток, і вже хотів осісти в затишній колонії Кіме, але й тут йому не пощастило. Якомусь лиходієві вдалося зламати  прихильність громадян : прихистимо, мовляв, одного  незрячого 
зайду – завтра обсяде нас ціла громада таких же дармоїдів.

 І знову дороги, знову кривда. У Фокії, що недалеко від Смірни,  якийсь Тесторід викрав у поета записані епічні твори й виконував їх як власні на острові Хіосі, здобувши чужою працею й славу, і статок.Скривджений співець  на попутному судні рушає до Хіосу. Там блукає в прибережному 
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  лісі, поки не зустрівся йому пастух на ім’я Главк. Незрячий співець захопив своєю мудрістю багатого главкового хазяїна Ліка, і той доручив йому виховання своїх дітей. Хіосці прихильно ставилися до аеда. Зігрітий нарешті ласкою людей, він завершує тут «Іліаду» й «Одіссею», де з вдячністю згадує імена тих, хто подав йому руку в біді.
 І ось уже по світу лине слава співця. Його ждуть Афіни, а він озивається
 на їх поклик, бо ж то – саме серце Еллади. Уже в глибокій старості, схвильований передчуттям зустрічі з дорогим містом, сивоголовий поет пускається в дорогу. Однак Доля, сильніша навіть за олімпійських богів, обірвала його життя на півдорозі до Афін. Він помер на невеликому острові Іос. Там його й поховано. Надгробний напис береже пам’ять людей про великого поета:
                Тут божественний Гомер під покровом землі спочиває,

                Той, який словом своїм нездоланних героїв уславив.

                                           «Іліада»
Античні філологи поділили «Іліаду» на 24  пісні. «Одіссея» за обсягом дещо коротша, проте її також поділили на стільки ж  пісень. Такий поділ прийнято й у наш час.
Дія в «Іліаді» відбуваєтья на десятому році Троянської війни протягом 50 днів. «Одіссея» розповідає про те, що сталося з переможцями. Тут дія відбувається протягом 40 днів через 10 років після того, як Троя впала.

За міфом, син троянського царя Паріс зганьбив царя Спарти Менелая. Скориставшись його гостинністю й доброзичливістю, він украв у Менелая дружину – прекрасну Єлену, захопив зі скарбниці всі коштовності та втік під захист мурованих стін Трої. Брат Менелая Агамемнон збирає численне військо й починає облогу Трої. З Агамемноном прийшли під Трою (кожен зі своїм військом) славетні вожді – целемудрий Одіссей, могутній Ахілл та ін. Гомер згадує численні племена, що обложили Трою, але частіше узагальнює їх словом «ахеї». Як і в міфах, у подіях беруть участь боги та богині.
«Іліада» починається зі сварки Ахілла з Агамемноном. Ображений царем Ахілл покидає військо. Агамемнон залишився без найсильнішого й найхоробрішого героя. Військо почало зазнавати поразок. Тоді друг Ахілла Патрокл узяв його зброю, шолом, лати й вступив у двобій із ватажком троянців Гектором. Той убиває Патрокла. Смерть друга змусила Ахілла забути особисту образу. Він повертається до війська. Від руки Ахілла гине сила троянців і головний захисник Іліону Гектор. Тіло троянського царевича
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 прив’язують до колісниці. Уночі до Ахілла приходить старий батько
Гектора– цар Трої Пріам. Він благає героя віддати йому тіло сина. Зворушений Ахілл не може відмовити. Похороном Гектора й закінчується поема.
Події в Гомера тлумачатьсч за міфологічним світоглядом – боги активно втручаються в життя героїв. Поеми мають два плани. Поет спостерігає реальне життя.
Боги з’являються як перша спроба відповісти на запитання «Чому?», збагнути причинні зв’язки між явищами. Боги беруть участь у боях. Наприклад, Аполлон та Афродіта допомагають троянцям, Гера та Афіна –їхнім ворогам. Згадаймо один із епізодів поеми. Біжать наввипередки Одіссей та Аякс. В останню мить переможець Аякс посковзнувся й упав. Чому? Богина Афіна воліє, щоб приз отримав її улюбленець Одіссей. Проте Гомер не завжди послідовно дотримується міфологічної концепції, яка співіснує  в нього зі стійким матеріалізмом.
Герої Гомера бувають величні, як боги, а боги – то людська подоба, а не безплотні духи. Вони наскрізь земні: бог-коваль Гефест обливається потом за роботою, а Гера, готуючись до побачення, змиває з тіла бруд і маститься олією.
 «Іліада» - типовий приклад епічної поезії.Автор не висловлює безпосередньо своїх уподобань, але цілком ясно, що зневаги або ненависті до троянців у нього немає. Часом навіть важко вирішити, кому віддати перевагу – Ахіллові чи його головному супротивникові Гектору.  На відміну від могутнього велетня Ахілла, якому невідоме почуття страху, Гектору доводиться долати й сумніви, і страх, але це не принижує героя. Він перемагає себе та діє, як того вимагає сумління.
  «Іліада» змальовує війну, проте поема пройнята пафосом людяності. Війна – лихо, від якого потерпають і ахеї, і троянці. Гомерів Зевс каже, що ненавидить бога війни. Греки були життєлюбами, уміли цінувати земні радощі й не сподівались, що після смерті комусь буде краще, ніж на цьому світі.
Поема відзначається великою художньою довершеністю та майстерністю, гармонійною єдністю поетичного матеріалу. Ідеальною стрункістю композиції, великим багатством художніх засобів, високою поетичністю образів.
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                              Зрізова робота
                          І.Літературний диктант
1.Він наздоганяв Гектора (Ахілл).

2. «Впокірник коней» (Гектор).

3.Земний батько Ахілла (Пелей).
4.Вони мили своє вбрання у водоймі (Хони).

5.Вона допомагала Ахіллу (Афіна).

6.Цар Трої (Пріам).

7.Він виплавив щит Ахіллу (Гефест).

8.Його вбив Гектор (Патрокл).
9.Мати Гектора (Гекуба).
10.Батько Афіни (Зевс).

ІІ.Дати відповіді на запитання
1.Що називається епічною поемою? Чи можемо ми «Іліаду» віднести до цього жанру?

2.А чи знаєте ви, чому Зевс на боці Ахілла?

3.Як удалося Ахіллу здобути перемогу? Чи чесним, на ваш погляд, був поєдинок? Доведіть текстом.

4. Яке останнє бажання Гектора? Що зробив Ахілл з тілом троянського царевича? Чи засуджує автор таку поведінку безсмертного? Доведіть.
                                            «Одіссея»

 «Одіссея» теж побудована на фольклорному матеріалі. Дві лінії поєднались у її сюжеті – розповідь про мандри героя (пригодницько-географічний епос) та розповідь про те, як через багато років він повернувся додому. Герой поеми – цар Ітаки Одіссей, один а ахейських вождів, які брали участь в облозі Трої. ВІн довго «блукав світом», доки дістався додому. У перших піснях ідеться про сина Одіссея – Телемаха. Юнак вирушає в подорож, щоб довідатися, що сталося з батьком. Він потрапляє до старезного Нестора та царя Менелая, які воювали разом із його батьком, коли Телемах був ще немовлям. За законами пригодницького жанру, поет не поспішає розповісти, де Одіссей. Герой з’являється вперше тільки в V пісні. Він нудиться на острові німфи Каліпсо й прагне повернутися на батьківщину. Боги примушують Каліпсо відпустити його. На плоту, що змайстрував сам, пливе Одіссей розбурханим морем до омріяної Ітаки. Починається буря й ущент розбиває пліт. Герой уплав досягає невідомого берега й знесилений засинає. Уранці, прокинувшись, він бачить прекрасну дівчину. То донька царя місцевої країни Навсікая. Вона зі служницями прала білизну. Дівчата ведуть
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чужинця до царського палацу. Змушений назвати своє ім’я, Одіссей оповідає доброму цареві Алкіною свої пригоди. Подається низка дивовижних історій. Останні пісні розповідають про те, як Одіссей повернувся додому й повбивав знахабнілих женихів своєї дружини Пенелопи.
 Дія в «Одіссеї» триває понад 40 днів, проте поет спромігся за допомогою складних композиційних прийомів розповісти, що сталося за 10 років після того, як загинула Троя. На відміну від «Іліади», сюжет якої розгортається в лінійній послідовності, в «Одіссеї» час теперішній і минулий переплітаються: герой згадує різні пригоди та зустрічі, піснярі в «Одіссеї» співають про Троянську війну, у чужій країні невпізнаний Одіссей чує пісні про свої
подвиги й плаче.
Один із мотивів «Одіссеї» - контрастне зіставлення долі Агамемнона та Одіссея.. Ватажка ахеїв Агамемнона вбили зрадлива жінка та її коханець, коли цар-переможець повертається додому. Натомість вірна дружина Одіссея 20 років чекала чоловіка, нехтуючи домаганнями 108 женихів, що обсіли її оселю.

 У поемі поєднуються побутовий план і казковий елемент (Одіссей у велетня Поліфема, Одіссей і сирени – калейдоскоп казкових сюжетів). Кожне оповідання має свій сюжет із завершеною композицією. «Одіссея» рясніє епізодами про різні хитрощі героя. Сліпий пісняр Демодок на бенкеті в царя Алкіноя прославляє подвиги Одіссея, який придумав дотепний спосіб захоплення Трої (відома історія про троянського коня). У своєрідному змаганні між Ахіллом та Одіссеєм перемагає Одіссей. Фізична сила поступається перед мудрістю: 10 років облоги – і все марно, смілива вигадка – і Троя впала. Вигадливість, завдяки якій герой долає труднощі, розцінюється поетом як дарунок богів. Хитрість допомагає Одіссеєві уникнути смерті від пазурів сирен і загибелі в печері велетня- людожера. Герой ладен обдурити й саму Афіну – свою покровительку. Велемудрий чи просто хитрий – такі епітети постійно супроводять Одіссея. А принади кохання нездатні згасити в душі героя туги за батьківщиною. На розкішному острові німфи Каліпсо цілими днями сидить він на березі й дивиться в неозору морську далечінь, розриваючи собі серце «смутком, слізьми й риданнями». Недаремне чаклунка обіцяє Одіссею безсмертя й вічну молодість, аби він залишився з нею. Та він воліє додому. «Не треба раю, дайте мені мою вітчизну» - невмируща тема світової поезії.
Багато років поневіряючись на чужині, він не забув Пенелопи. Вірна дружина миліша йому від багатств. Автор показує людину в різних проявах, проте його герої, як правило, - натури цільні, їхні вади й чесноти можна привести до єдиного знаменника, тобто це характери, що мають якусь домінанту.
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У поемах Гомера поєднується вигадка й правда життя. Учені припускають, що героїчними подвигами Ахілла захоплювалися ще скіфи: у скіфських курганах (на Вінничині, у Запорізькій області, на Дону) не раз знаходили зброю, оздоблену сценами з життя Ахілла. За доби Київської Русі твори Гомера стають надбанням освічених читачів. Так, дочка чернігівського князя Михайла Всеволодовича Єфросинія (перша половина ХІІІ ст.) була «свєдуща», як написано в її «Житії», у книгах «Омировых» (тобто Гомера).
 Переклад епосу Гомера вимагає високої поетичної майстерності. Із повним перкладом «Іліади» уперше познайомив читачів Росії поет М.І.Гнєдич. Він віддав понад 20 років свого життя перекладу поеми (1807-1829). Його сучасник–поет В.А.Жуковський -  переклав другу поему Гомера – «Одіссею»
 (1849). Широко відомий також переклад російською мовою обох гомерівських поем В.В.Вересаєва. Українською мовою перекладали О.Навроцький, С.Руданський, В.Самійленко, П.Куліш, О.Потебня  (повні переклади та уривки). Переклад Бориса Тена відповідає всім вимогам сучасного гомерознавства й відзначається поетичною майстерністю.
Питання та завдання за текстом уривка «Одіссей у кіклопа Поліфема»

1.Чому Одіссей не послухав поради товаришів просто вкрасти продукти? (Порушення правил гостинності).

2.Чи добрий господар Поліфем? Доведіть.

3.Запропонуйте коротку характеристику Одіссея (3-4 риси).

4.Доведіть мудрість (хитрість) сина Лаерта (постійний епітет «хитроумний»).

5.Як удалось урятуватися товаришам Одіссея? До речі, скільки їх залишилося після відвідин Поліфема?
6. Із якого дерева була палиця в Поліфема? Чи випадково це? (Маслина).

                                          Творча робота

Уявіть себе журналістом газети «Епоха» і візьміть інтерв’ю в одного з персонажів поеми: записати  три питання й три відповіді.

                                       Вимоги до роботи
 -   Чітка постановка питання;

· Логіка й лаконічність відповіді;

· Мова, наближена до гомерівської;

· Розмова грунтується на текстових фактах;
· Не використовувати питань, що потребують однослівних відповідей типу: 
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«так», «ні».
                                    ІV.    Лірика
Лірика – один із трьох основних художніх родів: твори, у яких знаходять утілення найглибші та найщиріші переживання поета, відчувається його особиста оцінка явищ життя.
Як і епос, лірика постає із фольклорних джерел. За сивої давнини лірика була невіддільна від музики: слово, музика й танці становили одне ціле, і тільки потім текст починає існувати окремо. Вважалось, що без музики неможливо передати емоції. Її цінували.
Термін «лірика» утворений від назви музичного інструменту – ліри. Цей термін за елліністичної доби придумали античні філологи, оскільки вірші декламували або співали під акомпанемент ліри (часом уживали й флейту чи кіфару).
Лірика давніх греків розподілялася на три жанри: елегія, ямб та меліка.
       Елегія – повчальний вірш, що містить у собі заклик до важливих і серйозних справ, роздуми, афоризми.

 Елегії виконувалися під супровід флейти, а меліка – під звучання ліри. Кожний жанр передбачав особливий віршовий розмір або строфу. Наприклад, елегію потрібно було писати елегійним двовіршем (гекзаметр+ пентаметр), ямб – ямбом чи хореєм, меліку – особливими, оригінальними 
строфами. Різнилися між собою також змісти поезій різних жанрів. Елегії присвячувалися патріотичним закликам, роздумам про життя; ямб мав сатирично- викривальний характер; сольна меліка використовувалася для любових пісень, а хорова – для виконання гімнів на честь богів та людей. Певні поети мали свої уподобання серед цих жанрів, і їх імена тепер пов’язують саме з ними (наприклад, гімни Піндара).
Меліка – давньогрецька лірична поезія, виконувана в супроводі ліри. Ця поезія спочатку прославляла богів, потім – героїв і простих людей, їх почуття, суспільні стосунки. Мелічна поезія первісно пов’язана з Лесбією – краєм кохання – і Спартою – краєм воїнів. Сольна меліка – форма освідчення в коханні (Лесбос), хорова – форма згуртування перед війною. Сольна лірика найбільшого злету досягла у творчості Алкея, Сапфо, Анакреонта, а хорова – в Алкмана, Піндара, Вакхіліда.
 Найвідоміші поети  Стародавньої Греції -  Тіртей, Солон, Архілох, 
                                                           18

Алкей, Сапфо, Анакреонт, Піндар, мандрівні поети – Івік та Аріон. 
                                                 Тіртей
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За легендою, кульгавий поет учителював в Афінах. Під час війни Спарти з месенянами оракул пророкував, що спартанці переможуть, коли матимуть радника-афінянина. Спарта, віковічна суперниця Афін, мусила звернутися до них за допомогою. Афіняни, щоб посміятись зі спартанців, вирішили послати Тіртея. Людина цивільна, Тіртей не вмів воювати. Проте він зробив більше, ніж досвідчені полководці. Його патріотичні пісні надихали військо. Він таврував боягузів і прославляв тих, хто не шкодував життя заради батьківщини. Немає кращої долі, ніж померти за вітчизну, немає гіршої долі, ніж зганьбити себе, тікаючи від ворога – лейтмотив пісень Тіртея.
 «Уперед, сини Вітчизни», - закликав у своєму популярному марші Тіртей. 
У 1792 році капітан саперних військ Руже де Ліль цими словами почне пісню, яка стане гімном французької республіки – відомою всім «Марсельєзою».
                                               Архілох
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Відомо, що він жив на острові Парос, був позашлюбним сином аристократа Телесікла та рабині. Через своє походження Архілох не мав іншого вибору в житті, як стати воїном-найманцем. Він мав неспокійне життя воїна, беручи участь у військових операціях щодозавоювання нових колоній.
У житті й  поезії він був нещадним до своїх супротивників, особистих чи політичних, був навіть гордим зі свого уміння платити злом за завдані йому образи:
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                    В этом мастер я большой

                    Злом отплачивать ужасным тем, кто зло мне причинил.
Поет нехтував поговорами. Не криючись, він розказує, що йому доводилось тікати з поля бою. Він іронізує над догмами старої моралі й зізнається, що загубив, тікаючи, свій «бездоганний» щит. Поет радіє, що залишився живий, а щит завжди можна придбати новий. Після Архілоха – Алкей, а потім Анакреонт і через кілька століть римський поет Горацій розповідатимуть ту ж історію про власну втечу й загублений щит.
Особливо відомими були в ті часи жорстокі виступи поета проти паросця  Лікамба, який спочатку погодився видати за Архілоха свою дочку Необулу, а потім відмовив йому. Ображений поет відповів на цей вчинок цілою низкою віршів, що висміювали Лікамба та його дочок. Легенда розповідає про                          
самогубство жертв цієї насмішки.         [image: image22.jpg]



Таким чином, у ліриці Архілоха з’являється конфлікт між суспільством та особистістю. Це й не дивно: доля поета була непростою, тому що все життя він провів на чужині, у походах та битвах, пізнав жах війни, небезпеки морських мандрівок, бідність, зраду друзів.

Архілох – засновник літературного ямба, що зберігав уїдливість та грубу відвертість фольклорної викривальної пісні.

                           Вірш «Серце, серце!..»
Тема – звертання до серця та душі людини.

Ідея – людина повинна бути стійкою в біді й у радості, повинна пізнати зміни

            в житті й гідно їх витримати.

Римлянин Квінтіліан говорив, що ямби поета – «згусток жовчі та нервів».

Сапфо
                                                 Найкрасивіше на землі – це те,що ми любимо.
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                                                                                          Сапфо
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Найзнаменитіша поетеса Давньої Греції. Сапфо  народилась в аристократичній родині на острові Лесбос . Жила в розкоші, одружилась також з аристократом. Від цього шлюбу народилась донька Клеїад. Відомостей про життя Сапфо дуже мало. На початку VІ ст. до н.е. поетеса втекла з Лесбосу до Сицилії.   Повернувшись, 
     заснувала жіночу поетичну школу. Саме для своїх учениць Сапфо  писала елегії, весільні епіталами, гімни.. Її профіль карбують на монетах, з неї пишуть картини, створюють статуї, її нову пісню хоче вивчити поет і законодавець Солон, перш ніж померти. Про неї створювали багато неймовірних вигадок, насмішок, легенд, серед них – легенда про її кохання до юнака Фаона. Він був красенем, бо дістав від богині Афродіти засіб, що перетворював його в надзвичайного красеня. Сапфо стала його жертвою. Покинута Фаоном, вона в розпачі кинулася з Левкадської скелі у хвилі Іонійського моря.
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 Платон назвав Сапфо «десятою музою». А чи знаєте ви, які були 9 муз, що існували в давньогрецькій міфології? 
Від Зевса й Мнемосіни, богині пам’яті, народилися ці музи, покровительки різноманітних видів мистецтва та науки:

    Мельпомена – муза трагедії;

   Кліо – муза історії;

   Талія – муза комедії;

   Евтерпа – муза ліричної поезії;

   Ерато – муза любовної лірики;

   Терпсіхора – муза танців;

   Полігімнія – муза гімнів;

   Калліопа – муза епічної поезії;

   Уранія – муза астрономії.                        21                
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                            Сенкан
     Сапфо

     Дивовижна, незбагненна,

     Приваблює, зачаровує, закохує,
      Дає відчути світу красу,

       Поезія.                                               
                                 Анакреонт
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Це видатний грецький поет з іонійського міста Теоса. Він був останнім поетом сольної меліки. Його життя проходило не на батьківщині, бо Теос потрапив під владу персів. Поет проживав при дворах тиранів на острові Самос, в Афінах, Фесалії. За часів Давньої Греції слово «тиран» цтлумачилось не як «жостока, деспотична людина», а як «правитель, що прийшов до влади насильницьким шляхом і керує одноособово». Домінантною ознакою поезії Анакреонта є безтурботне, веселе ставлення до життя. Поет ушановував трьох богів – Ерота, Афродіту, Діоніса.
Поезії Анакреонта невеликі за розміром, легкі та витончені.

Від пізньої античності залишився збірник наслідувань Анакреонта, так звані «анакреонтичні поезії», які протягом тривалого часу вважалися справжніми творами давньогрецького поета й спричинили появу цілого напряму в європейській поезії – анакреонтики.
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                        V.   Драматична поезія
Виникнення театру та драматичної поезії пов’язано з народною творчістю, з міфологією, насамперед  з обрядами на честь покровителя землеробів Діоніса. Його культ з’являється в Греції з новою сільськогосподарською культурою – виноградом. Міф розповідає, що Діоніс привіз виноградну лозу з далеких країн, але вкоріненню дивовижної рослини часто чинили опір. І Діонісові доводилося силою підкоряти міста й села. Згодом бог-виноградар ототожнюватиметься з родючими силами природи. Його культ мав багато спільного з поширеною в землеробських народів Сходу релігією вмираючого та воскресаючого бога.

Чотири рази на рік в Елладі відбувалися урочисті відправи, присвячені Діонісові – діонісії (відповідно до нашого календаря десь у грудні, січні, лютому та березні). Ці свята називались Сільські діонісії, Ленеї, Антестерії та Міські або Великі діонісії. Вони нагадували європейський карнавал або слов’янську масницю. По містах і селах ходили юрми народу з музиками. Люди танцювали, співали пісень на честь Діоніса – про його страждання та перемогу над ворогами. Співаки й танцюристи, зодягнені в шкури цапів хутром назовні, зображали почет бога – козлоногих сатирів. 
Від поета Аріона постала традиція виконувати на честь Діоніса дифірамби – гімни, що складалися з партії хору та декламації заспівувача (корифея). Під час діонісій, крім дифірамбів, співали також сороміцьких пісень. Їх призначення – спонукати плідні сили природи.
На думку Аристотеля, «трагедія та комедія виникли спершу  з імпровізації. Перша – від зачинателів дифірамбів, друга – від заспівувачів фалічних пісень». Значення слів «трагедія» і «комедія» підтверджує це пояснення Аристотеля. Трагедія з грецької – це пісня цапів (трагос – цап, оде – пісня), а комедія – пісні процесії  гульвіс (від комос). Драма сатирів не 
відігравала значної ролі в розвитку давньогрецького театру.
                    Структура трагедії й комедії      
 Трагедії відрізнялись складною структурою. Вони розпочиналися з прологу. Потім виступала перша частина хору, це – парод трагедії. Після цього чергувались епісодії (діалогічні частини) та стасими ( «стоячі пісні хору»). Закінчувалась трагедія ексодом – заключною піснею хору.
 Структура комедій дещо відрізнялась від трагедійної. Комедії починалися з 
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прологу, потім звучав парод. Далі відбувались змагання між дійовими
особами (агон), переможець яких розповідав про тему та ідею комедії; хор звертався до публіки; епісодії чергувались зі стасимами. Завершувалася дія ексодом.
                VІ.  Давньогрецький театр
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                           Особливості постановки п’єc
  Театр у житті давніх греків відігравав значну роль. Він поєднував декламацію, музику, співи, танці. Але хор був обов’язковим персонажем. Він коментував те, що відбувалося на сцені, часом герой звертався до хору й питав, що робити. Хор йому чи докоряє, чи співчуває. Спочатку він складався з 12, а потім з 15 чоловік у трагедії та 24 – у комедії. У трагедії він зображав найчастіше народ, у комедії – різних істот: комах, тварин, жаб, птахів або втілював...багатство, хмари й подібне. Значення партії хору в грецькій драмі щодалі зменшується, головними дійовими особами стають 
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актори. Спочатку актор – це той, хто відповідає хору, а згодом – той, хто діє.
  Грецький театр спочатку був театром одного актора. Потім кількість акторів зросла до трьох, тобто всі ролі розподілялись між трьома акторами. На сцені водночас могли виступати, крім хору,  тільки три герої (правда, були ще статисти й ляльки, якими підміняли на потрібний час людину). Мати чотирьох акторів вважалось марнотратством. Спочатку сам драматург мусив бути першим актором (протагоністом), він виконував усі головні ролі.

Софокл перший відступив від цього звичаю, бо спав із голосу. Але всі ролі грали чоловіи. Декорацій майже не було.

 Трагічні актори грали в барвистих, ошатних костюмах, збільшуючи свій зріст спеціальним взуттям на товстій підошві (котурнами) та високими  головними уборами. На обличчя одягались яскраво розфарбовані маски відповідно до типу героїв – старих, юнаків, жінок, рабів. У величезному театрі ці маски добре бачили глядачі, крім того, маски давали можливість одному актору виконувати кілька ролей. Грецький театр мав 28 типів театральних масок. Актори не лише декламували, а й співали та танцювали.

 По ходу дії використовувались підйомні машини, необхідні для появи богів, а також машини для шумових ефектів (грому). Були також спеціальні майданчики на колесах, які застосовували для того, щоб показати дію всередині будинку.
                                              План театру
Руїни давньогрецьких театрів вражають своїми розмірами. Ці будівлі були розраховані на кілька десятків тисяч відвідувачів. Наприклад, театр Діоніса в Афінах уміщав приблизно 17 тисяч глядачів, а театр міста Мегалополя в Аркадії – 44 тисячі.
Одна з найважливіших відмінностей давньогрецького театру від сучасного полягає в тому. що гра відбувалася просто неба, при денному світлі. Відсутність даху  й використання природного освітлення пов’язані були також і з величезними розмірами грецьких театрів, які значно перевищували розміри навіть найбільших сучасних.

 В основноиу театр складався з трьох головних частин: орхестри для хору з жертовником Діонісу посередині, місць для глядачів,  (театрон),поділених проходами на 13 секторів, та скени – будівлі поза орхестрою, у якій переодягались актори. У кінці VІ ст. до н.е. орхестра була круглою, її оточували дерев’яні лави для глядачів. На початку V ст до н.е. їх було 
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замінено кам’яними, що спускались півколом. Орхестра формою нагадувала підкову. Театр мав форму зрізаного конуса, тому відрізнявся чудовою акустикою: тисячі людей могли добре чути акторів. В еллінські часи актори вже грали на високій кам’яній естраді – проскенії.
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                                        Глядачі

Публіка – усі афінські громадяни – отримувала з середини V ст. до н.е. від
держави спеціальні глядацькі гроші для відвідування театру, в обмін на які видавались металеві номери із зазначеними місцями. Під час постановок вистав припинялося життя міста, і всі громадяни не тільки з великим задоволенням ішли до театру, а й вважали це своїм обов’язком. День вистав
захищав від арешту. Кому сидіти на перших лавах, виріщували народні збори. Найкращі місця в часи розквіту полісної демократії належали жерцям і тим, хто зробив великі послуги державі.
Оскільки вистави  починались зранку й тривали протягом дня (ставились три дні поспіль по три трагедії та по одній сатирівській драмі), то публіка запасалась їжею.
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Сюжетами для грецьких трагедій слугували добре відомі всім міфи. Проте знайомий сюжет не тільки не применшував зацікавленості, а навпаки – збільшував її. Кожний міг стежити за тим, як поет тлумачить знайомий міф. Як свідчать історики, реакція глядачів була такою бурхливою. що між лавами ходили спеціальні слуги з палицями й приборкували дуже запальних.
                                         Організація свята
      Керівником дійства, до якого готувалися заздалегідь,був хорег – забезпечений громадянин міста, від щедрості якого залежала пишність постановки та її успіх. Вибір хору й акторів теж було його обов’язком.

      Постановки п’єс відбувалися в межах змагання між трьома поетами, які спочатку виступали також у ролі музиканта й балетмейстера. В Афінах, наприклад, журі складалося з 10 громадян, по одному представникові з кожного афінського округа.  Три переможці отримували грошову винагороду, а вінки з плюща – лише ті, які вибороли перше місце. Імена поетів, акторів записувались у спеціальні акти й зберігались у державному архіві. З ІV ст. до н.е.  імена переможців вирізали на мармурових плитах, уламки яких дійшли до наших днів.
                           Найвидатніші драматурги

Есхіл (525-456 рр. до н.е.)           Софокл (496-406 рр. до н.е.)

Евріпід (480-406 рр. до н.е.)       Аристофан (450-384 рр.)
VІІ.  Есхіл – видатний давньогрецький драматург
                            (525-456 рр. до н.е.)

       В епоху, коли жив Есхіл, були закладені підвалини філософії, моралі, релігійного світогляду, що мали неабияке значення для подальшого історичного розвитку народів Сходу й Заходу. Есхіл – один із визначних володарів думок Еллади.

      Народився поет в аттичному поселенні Елевсіна  в аристократичній родині й був свідком реформ Клісфена. Він жив радощами й турботами свого народу. Брав участь у війні проти персів й відзначився в битвах під Саламіні, Марафоном, Платеями. За легендою, Есхіл сам написав собі епітафію, яку 
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потім викарбували на його могилі:
        Мужність його пам’ятають марафонська діброва та плем’я

        Довговолосих мідян, що в битві пізнали його.
      Це були горді слова про воєнні подвиги поета, про те, що він хоробро бився, мужньо боронив вітчизну.

     Уперше Есхіл узяв участь у поетичних змаганнях у 25 років (500 р. до н.е.), але перемогу здобув лише через 16 років (484 р. до н.е.) Згодом він ще 12 разів виборював першість у поетичних змаганнях і був дуже популярним у сучасників. У своїх трагедіях звертався до гострих політичних проблем. Оспівуючи існуючу владу, не обминав і проблем демократії. Світогляд поета досить самобутній: уникав говорити про богів (конкретно), у його творчості чи не вперше з’являється тема богоборця.

      Про славу драматурга свідчить той факт, що його твори ставилися на сцені навіть після смерті автора, що загалом не було властиво на той час. Свої твори Есхіл скромно називав «крихтами з Гомерового бенкету». Він прославив силу розуму, незламність людського духу, велич героїв, які повстають проти тиранів.

      Зі спадщини Есхіла (70 трагедій і 20 сатиричних драм) до нас дійшло лише 7 трагедій: «Перси», «Семеро проти Фів», трилогія «Орестея»(«Агамемнон», «Хоефори», «Евменіди»), «Прохачки», «Прометей закутий».Помер «батько трагедії»  у Сицилії, де й похований. Хоч як не дивно, але могила драматурга збереглася й донині.

                                             Новації Есхіла:

1. Увів другого актора, поширив (збагатив) діалоги й скоротив хоровий спів.

2.Запровадив танці, маски, костюми.

3.Писав трилогії, складові яких були зв’язані або одним сюжетом, або кількома, переплетеними й взаємодіючими.

                            Трагедія «Прометей закутий»

      За міфологією давніх греків, Прометей – це син титана Іапета, двоюрідний брат Зевса, який приніс людям вогонь, навчив їх обробляти землю, приручив диких тварин, дав ремесла, писемність та науку, тобто все те, що ми називаємо надбанням культури.

        Скориставшись популярним в Елладі міфом, Есхіл створив узагальнений образ тираноборця. Прометей драматурга втілює розум і силу духу, 
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волелюбність і велич подвигу в ім’я щастя людей. Цей міф поети опрацьовували до й після Есхіла, але тільки завдяки йому Прометей увійшов до світової скарбниці набутків людства. 

      «Прометей закутий» - найбільш відома трагедія Есхіла. Вона входила до трилогії про Прометея («Прометей-вогненосець», «Прометей закутий», «Звільнений Прометей»). З першої та останньої частин дійшли тільки уривки.
      Основний конфлікт трагедії розгортається між богом-громовиком Зевсом і титаном Прометеєм. У Есхіла Зевс зображений тираном, несправедливим правителем, який свого часу за допомогою Прометея захопив владу й став головним богом на Олімпі. Але згодом Зевс покарав Прометея за те, що той насмілився допомогти смертним людям.

      Трагедія починається так. З’являються Сила та Влада, які ведуть Прометея. Бог-коваль Гефест має прикувати його до скелі, «щоб навчився Зевсові коритися й так прихильно до людей не ставився». Гефест співчуває Прометеєві, але, покірний волі тирана Зевса, стає катом: простромляє другові груди «загостреним клином», обв’язує ланцюгами руки, ребра й ноги та приковує до скелі.Дарма Влада потішає Гефеста. Усі чекають, що скаже титан, але він мовчить. Не чути з його вуст жодного звуку, коли Гефест починає мордування.Тільки залишившись на самоті, він звертається до природи. Прекрасні дочки Океана, прибувши сюди, розпитують, за що Прометея так тяжко покарано. Герой розповідає: колись  він допоміг Зевсові перемогти ворогів і захопити владу, але Зевс став деспотом-самодержцем і задумав винищити людей.Тоді Прометей їх урятував. Його монолог – апофеоз розуму
      Прибігала до титана й бідолашна Іо. Дівчину покохав Зевс, і це принесло
їй нещастя.Не тільки гнів титана, а й любов його згубна.
       Далекозорий Прометей передбачає можливу загибель Зевса. Тому стурбований громовержець посилає до Прометея Гермеса. Той вимагає, щоб титан відкрив, чого треба стерегтися Зевсові, як  уникнути небезпеки. Та це все даремно. Прометей сміється з прислужника Зевса, свої страждання він не змінює на плазування Гермеса. Ні мук таких немає, ані хитрощів, щоб змусити героя підкоритися. Не боїться він і орла, який буде клювати його печінку.Не злякається й тоді, коли захитається земля, загуркоче грім, а скеля з Прометеєм провалиться в безодню. І лише Геракл зможе врятувати Прометея.
     У трагедії Есхіла немає песимізму. Уся вона пройнята вірою в торжество розуму й справедливості.
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 Проблематика твору

1. Проблема тиранії (в образі Зевса Есхіл торкається тодішніх політичних проблем).

2. Проблема вибору та власної відповідальності індивіда за свої вчинки (Прометей знав, що чекає на нього, але свідомо вибрав свою долю).

         Новаторство Есхіла полягає в тому, що він змінив:

а/ роль хору. Хор лише співчутливий свідок того, що відбувається, а не головна особа;

б/ діалог, який посилює функції другого актора, створює конфлікт. відтіняє головного героя;

в/ інтригуючий момент, який посилює драматизм ситуації. Зевсу треба вирвати в Прометея таємницю щодо непохитності влади. Титан знає, що на Зевса чекає падіння.Чи витримає Прометей муки? Чи не злякається погроз? Чи збереже таємницю? – ось що цікавило глядачів.
       Це й зумовило особливості побудови трагедії.
                           VІІІ.   Міні-реферат 
                «Образ Прометея у світовій літературі»

      У Давній Греції на честь Прометея влаштовували свята священного вогню: запаливши смолоскип в Академії (так називався розташований поблизу Афін гай, де любили розмірковувати філософи, наприклад, Платон), бігли з факелом якомога швидше до Афін і в місті від того вогню засвічували нові.
       До вжитку увійшов термін «прометеїзм», тобто невгасиме прагнення до свободи, до нових звершень у науці, поезії, мистецтві, невмируща потреба в героїчних діяннях на благо народу, інакше – «прометеїв вогонь», «дух, що тіло рве до бою», за словами Івана Франка.
      Прометей відкриває галерею так званих вічних образів, до яких постійно звертатиметься людство. Давньогрецький філософ Платон у діалозі
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«Протагор» розповів, як сперечалися  про Прометея два філософи : Сократ і Протагор, а письменник Лукіан, що жив за доби занепеду античного світу, написав сатиричний діалог «Прометей або Кавказ».

       За нової епохи образ титана Прометея знаходимо в Гете, Байрона, Шеллі, він надихав славетних майстрів пензля Мікеланджело, Тиціана, Рібейру, Сальватора Розу, композиторів Бетховена, Ліста, Танєєва, Скрябіна. Останній із них присвятив Прометеєві симфонію «Поема вогню» (1910 р.) – першу у світовому мистецтві спробу поєднати музику й світло.

       У російській літературі найцікавіші опрацювання міфа про Прометея належать К.Рилєєву, Огарьову, Максиму Горькому (прометеєвська тема звучить в оповіданні про Данко, у його «Пісні про Буревісника» та ін.).

       Образ Прометея надзвичайно популярний в Україні. Прометея уславив Т.Г.Шевченко в поемі «Кавказ». Прометеєвські мотиви лунають в усіх його творах. «Караюсь, мучусь, але не каюсь», - скаже про себе на засланні український Прометей. Для Шевченка Прометей – символ народу, що бореться й перемагає!
       Франків «Вічний революціонер» схожий із бунтарем Прометеєм. Письменник переконаний, що справжній поет – також носій прометеїзму, його зброя – «вогонь в одежі слова», «прадива іскра Прометея».

       Прометеєвою дочкою називають Лесю Українку. У численних віршах і драматичних поемах вона згадує Прометея. Так, у вірші «Fiat nox» (1896) 
читаємо: «Брати мої, нащадки Прометея! Вам не орел розшарпав груди горді, - бридкі гадюки в серце уп’ялись».
      У поезії «Ніобея» (1902) Леся Українка пише про горду жінку, у якої вбили всіх дітей, та не зігнули, не підкорили: «Я дочка Прометея – і милосердя для себе не буду...благати». У драматичній поемі «Кассандра» (1907) поетеса протиставляє Прометея, котрий дав людям життя й вогонь, хоч знав, які муки за те його чекають, жалюгідному Епіметею, що понад усе цінує власний спокій. А в дрататичній поемі «У катакомбах» (1905) поетеса порівнює прометеїзм і християнську релігію. Раб-неофіт відкидає проповідь смирення: «Я честь віддам титану Прометею, що не створив своїх людей рабами, що просвітив не словом, а вогнем, боровся не в покорі, а завзято, і мучився не три дні, а без ліку, та не назвав свого тирана батьком, а деспотом всесвітнім і прокляв, віщуючи усім богам погибель». У мистецтві з’являється образ звільненого Прометея – символу перемоги.
      Братом Прометея назве Павло Тичина татарського поета Мусу
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Джаліля – героя Великої Вітчизняної війни, який загинув у фашистській 
катівні. 
        Андрій Малишко присвятив поему «Прометей» розвідникові. Юнака спалили на вогнищі фашистські окупанти.
       У Дніпродзержинську Прометеєві спорудили пам’ятник (задум виник ще 1918 року).

       Ці факти свідчать про те, що образ Прометея – вічний. Такий, що не залишає байдужими нові й нові покоління людей.
       Ми живемо в ХХІ столітті. Але мені з упевненістю хочетьсч сказати:

                   Той величний вогонь у руках Прометея

                   Не погасне ніколи – він вічно сія,

                   Бо приніс усім людям спасіння і волю,

                   І його не забуде народів сім’я.
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           Тема: Сапфо та її лірика

Мета: зацікавити восьмикласників особистістю Сапфо, 

            ознайомити їх із творчістю поетеси; удосконалювати

            навички виразного читання, роботи з текстом; сприяти

             розвитку почуття прекрасного

Обладнання: портрети поетеси, комп’ютерна презентація «Світ    Сапфо», плакат «Сапфічна строфа»

Тип уроку: урок- подорож

                                         Хід уроку

(Звучить пісня із кінофільму «Сапфо» у виконанні української співачки Лами. На фоні музики вчитель починає урок.)

І. Мотивація навчальної діяльності.

     1. Вступне слово вчителя.
Сьогодні ми з вами здійснимо подорож у світ Сапфо – незвичайної поетеси Давньої Греції, жінки, яка ще за життя стала легендою, профіль якої чеканили на монетах. Вона стала одним із перших у світі ліриків, яка досагла майстерності у створенні найтонших душевних порухів людини. Із неї пишуть картини, створюють статуї, знімають кіно. Щойно ви почули пісню з кінофільму «Сафо» у виконанні співачки Лами.

Мета нашої сьогоднішньої подорожі – дізнатися якомога більше про цю легендарну жінку, ознайомитися із творчістю поетеси, проаналізувати найкращі зразки її лірики. Для того, щоб подорож була вдалою, нам потрібно дещо пригадати й отримати перепустки до Стародавньої Греції.Тому пропоную вам відповісти на запитання.

      2.«Мозковий штурм»

1. Назвіть часові рамки античності.(VІІІ ст. до н.е. – V ст. н.е.)
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2. Які види лірики виділялись у давньогрецькій літературі? (Пісенна та декламаційна).

3. Як називається ліричний жанр, у якому переважали любовні пісні та гімни? (Меліка).

4. У супроводі якого інструменту виконували меліку? (Ліра)

5. Хто є засновником ямбічного жанру? (Архілох).

(Учні отримують перепустки, які вчитель дістає із невеликої амфори, привезеної з Греції).

Отже, перепустки отримано. Тому сміливо вирушаймо в подорож, під час якої ви, діти, маєте знайти відповідь на запитання: «Хто ж вона така – Сапфо? Про що писала? Яке значення її лірики?»

ІІ.Робота над темою уроку.

(учні записують у зошити тему й епіграф уроку)

                                          Найкрасивіше на землі – це те, що ми любимо.

                                                                                        Сапфо
1.Слолво вчителя.

Легенда розповідає, що якось Алкей, прогулюючись вулицями рідної Мітелени, побачив молоду красуню, невисоку на зріст, смагляву, з виразними очима й довгим волоссям і проспівав їй таке поетичне залицяння.

                      (Елементи рольової гри)

            Алкей: Сказати дещо хочу тобі одній,

                         Але, як тільки глянеш на мене ти, - 

                         Уста мої змикає сором,

                         Перед тобою стою безмовний.

На превеликий подив молодого, але вже популярного поета, дівчина не розгубилася, а промовила у відповідь:

            Сапфо: Коли б твій намір чистий і добрий був,

                         Тоді б і слово легко злетіло з уст,

                          І вниз очей не опускав би,

                          Сміло сказав би, чого бажаєш.

Це була Сапфо. Майстри давньогрецької графіки спромоглися передати цю розмову. Збереглася ваза Vст. До н.е. , на якій зображені Алкей і Сапфо.(Учні розглядають ілюстрацію в підручнику).

А зараз я запрошую до слова своїх консультантів, учнів 10-го класу, які були запрошені на урок, щоб допомогти своїм молодшим друзям опанувати тему сьогоднішнього уроку.

2. Виступи біографів
Біограф І. «Псапфо» у перекладі з грецької означає «ясна», «світла», «блискуча». За переказом, Сапфо була донькою аристократа Скамандроніма, 
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що займався торгівлею, і жінки на ім’я Клеїс. Народилася поетеса в Мітелені на острові лесбос в Егейському морі між 630 і 620 р.р. до н.е. У шестилітньому віці дівчинку віддали до школи гетер, де навчали співу й танцям. Абсолютний слух обумовив захоплення поезією. Уже в юному віці Сапфо писала оди, гімни, елегії, святкові й застільні пісні.

Через політичні обставини близько 592 року до н.е. батько Сапфо вивіз усю сім’ю на Сицилію (У Сапфо було ще троє братів). Поетесу політика ніколи не цікавила. Невідомо, скільки часу вона провела в еміграції, але, очевидно, невдовзі повернулася на Лесбос – чи то з батьком, чи вже з чоловіком, про якого, однак, теж нічого певного не відомо, крім його аристократичного походження та імені – Керколай. Зате з лірики поетеси ми знаємо, що в неї була донька Клеїда(Клеїс), яку вона дуже любила:

                               Дівчинка у мене гарна,

                              Наче квітка золотая,

                              Пречудової подоби

                              Моя Клеїс дорогая.

                              За всі Лідії багатства,

                              Хоч така вона мала,

                              І за весь наш любий Лесбос

                              Я б її не віддала.

Біограф ІІ.Повернувшись на Лесбос, Сапфо очолила тамтешній фіас – культове об’єднання, присвячене Афродіті, богині кохання. Завдяки гімнам, які поетеса присвятила, цій богині, її фіас став шириковідомий у всій Елладі й перетворився на своєрідний центр жіночого виховання. Саме в рамках цієї школи ц для своїх учениць написала Сапфо більшість своїх пісень-елегій, весільних епіталам, гімнів, які увійшли до 10-ти книг. До нас дійшли тільки фрагменти її творів, за винятком трьох-п’яти віршів, що збереглися більш-менш повністю.

Аристократичні родини, що дбали про псвіту не лише синівЮ а й доньок, посилали дівчат на навчання до сапфо на Лесбос. Не відомо, у якому віці поетеса померла, але з її віршів ми знаємо, що її улюблена й любляча дочка плакала й не хотіла її смерті. На те Сапфо відповіла їй так:

                               Безбожна річ для дому,

                               В якім витали Музи,

                              Лементувать по смерті,

                              Для нашого стану, 

                               Дитя моє миле,

                               Се неподоба.
Учитель. Діти, а давайте згадаємо всіх муз, хто вони й які.

Відповіді учнів. Від Зевса й Мнемосіни, богині пам’яті, народилося 9 муз, покровительок різних видів мистецтва та науки, а саме:

Мельпомена – муза трагедії;
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Кліо – муза історії;

Талія – муза комедії;

Евтерпа – муза ліричної поезії;

Ерато – муза любовної лірики;

Терпсіхора – муза танців;

Полігімнія – муза гімнів;

Калліопа – муза епічної поезії;

Уранія – муза астрономії.

Учитель. Поезія Сапфо сповнена сильних пристрастей, бурхливих почуттів, пов’язаних із коханням, яке майже завжди приносить ліричній героїні страждання та є «непоборним чудовиськом», що несе одночасно і горе, і радощі. Поетеса закохана і в природу, яку вміє своєрідно побачити, відчути й передати нам цю красу. А зараз будемо ближче знайомитися з творчістю поетеси.

 3. Робота з текстами поезій.  

                «До богів подібний...» (учениця читає вірш напам’ять) .

1. Чи можна здогадатися, що цій поезії більше, ніж дві з половиною тисячі років? Чому? (Ні, не можна здогадатися, тому що слова й почуття ліричної героїні нам добре зрозумілі. У наш час люди теж закохуються так, як це було і в часи Сапфо).

2. Визначте тему цього твору. (Тема кохання).

3. Із ким порівнює коханого лірична героїня? (Із богами).

4. У чому проблема ліричної героїні? (Вона закохана безнадійно. Чоловік, якого вона обожнює, ніколи їй не належатиме).

5. Який головний художній засіб використано в цій поезії? (Гіпербола).

6. Які ще художні засоби можна знайти у вірші? (учні виписують художні засоби в зошити, а потім зачитують).

             «Барвношатна владарка, Афродіто...» (виразне читання вірша

                                                                                   напам’ять).
1. Кому присвячений цей вірш? (афродіті, богині кохання).

2. Про що просить лірична героїня в богині? 

 ( «О, прилинь ізнов, олд нової туги

     Серце урятуй, сповни, що бажаю,

     Поспіши мені, вірна помічнице, 

     На допомогу».)

            «Жереб мені випав такий...» (учень читає напам’ять)

1. Що ви можете сказати про автора цих рядків? (вона любить природу, красу й розкіш, має палке серце).

2. Який настрій цього вірша? (оптимістичний, життєствердний).

3. Визначити тему поезії. (Поетизація краси).
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4. А в чому ж полягає краса для Сапфо? (В умінні жити, радіти життю, милуватися красою природи).

4.Читання підготовленим учнем  напам’ять вірша Лесі Українки «Стояла я і слухала весну».

(Елементи порівняльного аналізу поезії української поетеси та вірша «Жереб мені випав такий...» Сапфо):
· Що спільного у прочитаних творах? ( Обидві жінки-поетеси вводять у світ поезії три ключові теми: любов, природа, доля. Зокрема, без неньки-природи жодна не уявляла свого життя).

Біограф ІІІ.Сапфо нам передає бурю людських почуттів, а ми з вами трішки відпочинемо й послухаємо почуття природи.

(Рольова гра).

Чи чули ви грецький дощ? Ні? Тоді давайте разом послухаєми.

У Греції піднявся вітер (ведучий тре долоні).

Починає накрапати дощ (клацання пальцями).

Дощ посилюється 9почергове плескання по грудях).

Починається справжня злива (плескання по стегнах).

А ось град – справжня буря! (тупіт ногами).

                (Пауза).

Але що це? буря стихає (плескання по стегнах).

 Дощ стихає 9плескання долонями по грудях).

Рідкі краплі падають на землю (клацання пальцями).

Тихий шелест вітру (потирання долонь).

Сонце! (руки догори).

  (Усі аплодують)

Сапфо порівнює любов із бурею, що все трощить на своєму шляху.

                      Як буря в горах бушує,

                      Аж дуби старезні тріщать,

                      Отак в моїм серці тривожнім

                      Той Ерос лютує оп’ять.

                      Знов Ерос той так мене мучить,

                      Ся гірко-солодка змія,

                      І горе! Змії тій опертись

                      Не можу я!

Учитель. Сапфо перша у світі оспівала красу жінки. В основі лірики лежать традиційні фольклорні елементи; тут переважають мотиви любові й розлуки, події відбуваються на фоні світлої й радісної природи, але традиційні форми наповнюються особистими переживаннями.

 Поетеса створила власну строфу – «сапфічну».

Сапфічна строфа – це поєднання чотирьох рядків, де перші три вірші складаються з 11 складів, а четвертий – із 5.
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( Визначення поняття «сапфічна строфа» учні записують до словничків літературознавчих термінів).

                    Пістрявим тоном славна Афродіта,            - V - - - VV  -V - V 

 Зевса дочка, майстерна у хитрих ковах!    - V - - - VV  -V - V
                    Молю тебе, не вбивай моє серце                - V - - - VV  -V - V
                    Горем, благаю!                                             - VV V-   
Біограф ІV. Поезію Сапфо високо цінували за античної доби. Пісні її співали в усіх елінських землях. Великий вплив лірика мала на Евріпіда, у п’єсах якого вперше в давньогрецькій драматичній поезії показано муки й шал кохання.  Її любовні вірші правили за взірець у всі часи. Російський поет Г.Р.Державін писав, що «коли персти поетеси тріпотіли по струнах, - блискавка спопеляла душу»: «Я умирал игрой твоей».

Платон назвав Сапфо «десятою музою», а Солон не хотів би померти, не почувши її віршів.

Існувала легенда, що Сапфо покінчила з собою близько 572 року до н.е.  через кохання, кинувшись у море зі скелі на острові Левкадія. Відповідно до цього переказу, вона захопилась молодим греком Фаоном, що перевозив пасажирів із Лесбосу на азійський берег, але не знайшла взаємності.

Учитель. Ось і добігла наша подорож до кінця. То якою ж вам відкрилась Сапфо?

( На екрані висвічуються слайди, учні роблять коментарі й пов’язують їх із

вивченим на уроці).

5.Робота в групах.Створення асоціативного грона до слів «Сапфо» (виконують дівчата) та «кохання» (завдання для хлопців).

Сапфо:Давня Греція, острів Лесбос, поетеса, кохання, поезія, «десята муза».

Кохання: пристрасть, вірність, щастя, захист, відповідальність, життя.

Учитель. А в мене кохання асоціюється з цукерками, якими я хочу вас пригостити. Вони із сюрпризом (до них прикріплені вислови відомих людей про це почуття).

1. Життя коротке, та без кінця любов.

                                             А.Франс

2. Яке це велике щастя кохати й бути коханим.

                                             А.П.Чехов

3. Якщо хочеш бути щасливим, будь ним.

                                           Козьма Прутков

4. Любов і дружба – взаємна луна: вони дають стільки, скільки беруть.

                                                                      О.І.Герцен

5. В одном часе любви – целая жизнь.

                                                              Оноре де Бальзак

6. Любовь столь всесильна, что перерождает и нас самих.

                                                            Ф.М.Достоєвський

7. Если не любил –
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Значит, и не жил. И не дішал!

                                    В.С.Висоцький 

8. От любви к женщине родилось всё прекрасное на земле.

                                                 Максим Горький

9. Так любить, чтоб за минуту счастья

    Можно было жизнь свою отдать…

                                       Б.Л.Пастернак
ІІІ. Рефлексія.

1. «Мікрофон»

 - На сьогоднішньому уроці я дізналась (-вся)...

ІV. Підбиття підсумків уроку.

V.Домашнє завдання.

Опрацювати матеріал підручника (ст.77-79);  скласти сенкани (за бажанням); підготувати виразне читання поезій ;
написати «Лист до Сапфо» (високий рівень)
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